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Roumanille was centered on Provence Renaissance thinking of Roumanille in particular. However, the regional 

consciousness that maximizes respect for Mistral’s Provence did in fact have a major impact on the later direction of 

Félibrige’s development, and reflected the federalism conceived by Roumanille after 1866. 

6. Conclusion 

Editing of Provence language dictionaries and establishing spelling provide assessments of the early period after the 

founding of Félibrige. The arguments over spelling described above can be positioned as initial arguments in creating 

dictionaries and spelling methods. In particular, spelling is known as “Mistralienne” due to Mistral organization of it 

after the founding of Félibrige. Later, it was organized as a group, and, as it developed, the poets who were members 

spelled their poems in true Mistralienne in their annual journal. These activities were responsible for the Provence 

revival movement, which initially were generated in the regional consciousness of Roumanille and Mistral. Such 

activities, later, pushed Provençal people to promote regional consciousness, and in that sense the regional 

consciousness of Mistral and Roumanille can be said to be that of Provence.  

Further themes from this study are as follows. It is thought that the circumstances of Provence at the time 

surrounding the unity of the French language was behind this pair’s fostering and establishing of regional identity, 

though what was the relationship with their disillusionment in politics and their dissatisfaction with how regional 

educational institutions had developed due to public education? Conversely, from an academic perspective, what was 

their relationship with the Central Academy and various universities? Answers to these questions will likely further 

clarify the regional consciousness of Mistral, Roumanille, and the people of Provence, and will portray the historical 

raison d’être of Félibrige. 
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Notes 
1） The original version of the three citations are as follows:  

- C’est plus rationnel et plus facile à comprendre pour ceux qui n’ont pas l’habitude du provençal. 
- Conformons-nous, autant qu’il est possible, à la logique et à l’étymologie afin d’être compréhensibles. 
- Si tous nos troubadours écrivaient leur composition d’après le dialecte de leur village, ce serait Babel.  
（Mistral’s letter to Roumanille, December 21, 1850; Correspondance, pp.(895)-(896)） 

2）  … grave erreur en ce que leur système tend à hâter la corruption et la disparition de la lange, ...  
（Mistral’s letter to Roumanille, July 14, 1853; Correspondance, pp.(964)-(965)) 

3） J’ai beau chercher, je trouve que je ne perds rien à ma rèforme, pas même l’euphonie, et j’ai l’avantage de parler dans une 
langue comprise par ce moyen dans tout le midi, au lieu de l’être seulement par quelques amateurs de l’arrondissement d’
Arles. 
（Mistral’s letter to Roumanille August 13, 1853; Correspondance, p.(972)). 
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